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Surah Al-Muddaththir (         )– Durus-al-Qur’an Parah 29: Chapter 19

By G. A. Parwez

(Translated by: Dr. Mansoor Alam)

Dear friends! Today is February 10, 1984 and today’s lecture starts with Surah Al-

Muddaththir (         ). This is seventy fourth chapter of the Holy Quran. 

In the past lectures we had discussed this great revolution the world had ever 

witnessed and for which the Quran was revealed and the Prophet (PBUH) was sent to 

humanity. The last two parts of the Quran especially bring to the fore the complete 

picture of this great revolution. The temporal sequence of the revelation is not in 

itself very important. The Quran is the Quran the way the Prophet (PBUH) compiled 

and put it together and gave it to the Ummah.  But from the content of these last 

chapters of the Quran it seems it deals with the initial phase of this great revolution 

that came about later. A great revolution was to take place in the world. This we 

discussed in Surah Al-Muzammil in the past three lectures.

Meaning of         in existing translations

The next Surah is        . It starts with: (74:1-4)                                                     

Dear friends! Let me give the translation of these verses that are found in traditional 

translations before I present the root meaning of these words. As I have been 

mentioning all along, our translations are nothing but imitations and play upon 

Tabari’s (224-310 A.H.) interpretations. All later interpretations and translations 

simply tread the path that was laid out by Tabari. For example, Imamul-Hind Shah 

Mahmoodul Hasan’s translation occupies a very high place among the traditional 

translations. Here is his translation of the above verses: O Thou enfolded in blanket! 

Rise; then warn; and speak Thou Lord’s greatness; and keep your clothes clean and 

remain away from dirty things. This is found in all the traditional translations of these 

verses. Now, please honestly tell: Did it stir your spirits? Did your heart tremble? Did 

you feel any warmth in your soul from this translation? What picture emerged in 

front of us from the word        ? Nothing really! There are Arabic lexicons that one 

can approach if one wants to find out the true meaning of Arabic words. One does not 

.  
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have to go Tabari for that. As I have said again and again, my lexicon (Lughatul 

Quran) that provides the root meanings of Quranic words is based on standard Arabic 

lexicons.

Lexical meaning of

In my Lughat the meanings of Quranic words that are given are not my meanings. I 

cannot dare to do that. Also, I do not claim that I get any revelation or inspiration from 

above. The meanings that I have given are all there in standard Arabic lexicons. We 

will soon see how far and deep the meaning of this word         reaches. You saw in the 

previous Surah the meaning of : which is to create a group of synergistic ُل مِّ الْمُزَّ

companions bonded together in pursuit of a common goal. This previous Surah 

( ) started with this goal and, I think, this Surah        describes the next stage in ُالْمُزَّمِّل

this great revolution. This was an extraordinary proclamation to the world – one that 

created the greatest revolution the world had ever witnessed. This is how this 

revolution was forthcoming.

What is the meaning of      ? The root meaning of this word is described by the 

following scenario: We observe that in autumn the trees shed leaves and look as 

though they are dead with dry branches. But in spring, new shoots sprout from the 

same dry branches and the trees turn colorful and full of life. This is called  and the دَّثِّر

one who does this is called . Dear friends! You can see what deep meaning is مُدَّثِّر

hidden in this word  and because of its importance I request that you please pay مُدَّثِّر

full attention to this lecture without creating any noise or distraction.

The second meaning that Arabs used to associate with this word is reflected by the 

following scenario: Birds usually remove the old and weak twigs from their nest and 

replace them with new and stronger twigs to make the nest re-formed and stronger. 

The one who does this is called . Thus: (74:1)               – means: O Thou who is to مُدَّثِّر

bring new life in the autumn of the humankind’s season! O thou who is to re-form 

anew the human society and make it stronger!     (74:2) – Rise! Dear friends! Did you 

notice what great burden has been placed on the Prophet (PBUH) and how important 

the goal of his Prophet-hood was? All this heavy burden of responsibility is 

contained in just one word -     (74:2). 
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Western thinkers and the Quran

Sometimes a thought comes to my mind, and I often express it: It seems we are 

shrouded in orthodoxy and continue to follow what has been coming down from past 

and do not want to deviate from it even a little, not even when it comes to meaning of 

the Quran. But this is not the case with Western thinkers. Western intellectuals, who 

study the life of the Prophet (PBUH) and the Quran without any bias or preconceived 

notions, arrive at the correct picture quickly compared to us. As I have mentioned 

many times in the past they often come to see me to discuss my ideas about Islam but 

they never ask me whether or not someone has said this before? They are only 

interested in the authority and proof of what I say. My dear friends! Whoever could 

come to this point will approach the Quran with the right mind.

Impressions of a Western historian

You saw that the arrival of new shoots and new life in trees after the fall season is 

called  and the one who does this is called . And our translation of               ثِّر دَّ ثِّر دَّ مُ

(74:1) is: O Thou enfolded in blanket! But what did the Western thinkers understand 

by this? These Western thinkers who studied the life of the Prophet (PBUH) with an 

open mind and with an eye on the huge revolution created by the Quran, what did 

they understand by this verse (74:1)? Allama Iqbal (1877-1938) in his sixth lecture in 

the book “Reconstruction of Religious Thought in Islam” has given an example of 

this. He has mentioned that a great historian of civilization has presented a picture of 

the state of the world of the time when the Prophet (PBUH) appeared on the scene. 

Allama Iqbal did not give his name but I did some research and let me tell those who 

are interested that his name is Denison and whose book “Emotion as the Basis of 

Civilization” occupies a great place in historical literature. He is a great writer. You 

may very well understand his greatness if Iqbal gives a lengthy excerpt from 

Denison’s book! Please read this book if you can. Denison presents a scene of the 

state of the world when the Prophet (PBUH) appeared on the scene in this way:

It seemed then that the great civilization that it had taken four thousand years to 

construct was on the verge of disintegration, and that mankind was likely to 

return to that condition of barbarism where every tribe and sect was against the 

next, and law and order were unknown . . . The old tribal sanctions had lost 

  -   
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their power. Hence the old imperial methods would no longer operate. The new 

sanctions created by Christianity were working division and destruction 

instead of unity and order. It was a time fraught with tragedy. Civilization, like 

a gigantic tree whose foliage had overarched the world and whose branches 

had borne the golden fruits of art and science and literature, stood tottering, its 

trunk no longer alive with the flowing sap of devotion and reverence, but rotted 

to the core, riven by the storms of war, and held together only by the cords of 

ancient customs and laws, that might snap at any moment. 

This was the state of world civilization; this was the condition of that tall tree; and 

this was its state. Then this historian asks:

Was there any emotional culture that could be brought in, to gather mankind 

once more into unity and to save civilization? This culture must be something 

of a new type, for the old sanctions and ceremonials were dead, and to build up 

others of the same kind would be the work of centuries.

Then he goes on:

The world stood in need of a new culture to take the place of the culture of the 

throne, and the systems of unification which were based on blood-relationship. 

It is amazing that such a culture should have arisen from Arabia just at the time 

when it was most needed.  

   –: O Thou who is to bring new life to humankind’s putrefied fall garden! O 

thou who is to re-form anew the human abode and make it stronger!     (74:2) – Arise! 

And thus establish the system of Truth by overpowering all falsehoods. My dear 

friends! Denison understood the true meaning of

Reverence of Carlyle for the Prophet (PBUH)

There is a book by Carlyle called “Heroes and Hero Worship”. After describing 

various heroes of the ancient world when he comes to the Prophet (PBUH) then he 

writes about him as if he is in a rapturous mood. This book is worth reading. He 

writes:

To the Arab Nation it was as a birth from darkness into light; Arabia first became 
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alive by means of it. A poor shepherd people, roaming unnoticed in its deserts 

since the creation of the world: a Hero-Prophet was sent down to them with a word 

they could believe: see, the unnoticed becomes world-notable, the small has 

grown world-great; within one century afterwards, Arabia is at Grenada on this 

hand, at Delhi on that;—glancing in valor and splendor and the light of genius, 

Arabia shines through long ages over a great section of the world. Belief is great, 

life-giving. The history of a Nation becomes fruitful, soul-elevating, great, so 

soon as it believes. These Arabs, the man Mahomet, and that one century,—is it 

not as if a spark had fallen, one spark, on a world of what seemed black 

unnoticeable sand; but lo, the sand proves explosive powder, blazes heaven-high 

from Delhi to Grenada! I said, the Great Man was always as lightning out of 

Heaven; the rest of men waited for him like fuel, and then they too would flame. 

Dear friends! Who has understood         ? These people have understood this 

meaning of : Carlyle and Denison have understood this meaning of . And is مُدَّثِّر مُدَّثِّر

this not a strange coincidence that what was the root meaning of  – to bring new مُدَّثِّر

life in the autumn of humankind’s season; to re-form anew the human society and 

make it stronger– this same picture and simile is in their texts quoted above. It may be 

that they may have taken the root meanings from Arabic lexicons as they were 

intellectuals and thinkers. It may as well be that they may have reached this point on 

their own, and the similes they have presented could be their own. But what a 

pleasant surprise that the word “ ” that Allah chose with this root meaning; these مُدَّثِّر

people, if they tried on their own, also arrived at the same meaning. It is a fact that, if 

the mind is purified from its old pernicious idols, and then one tries to understand on 

one’s own with an open mind, then one reaches near the Quran. But we have these 

idols of Taqleed or imitation that never let us come near the Quran. Anyway, this is یَا 

   my friends! After addressing the Prophet (PBUH) like this the Quran says:  

(74:2).  

Meaning of

I had mentioned earlier that this “ ” is a great thing. All old translations, not just ْقُم

Mahmudul Hasan’s one, have the same translations of  (74:1)          – O Thou 

enfolded in blanket! “ ” – Rise. This word “ ” comes for rising up to create a ْم قُ مْ قُ

.    
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revolution. Allah is telling the Prophet (PBUH): Proclaim this message of 

reformation, renewal, and restoration, and rise up for this great revolution. We are 

told  at the time of standing up for prayer. Allama Iqbal (1877-1938) has قد قامت الصلاة

said that how could the naïve Muslims of the present period know what this 

revolutionary proclamation “Stand up for Salaat” ( ) really means? They قد قامت الصلاة

use the word “to establish Namaz” in ads and on TV but nobody says that “I am going 

to establish Namaz”; they say only that “I am going to read Namaz” or that “I am 

coming after reading Namaz”. My friends! “Reading” and “establishing” are 

incompatible. Allama Iqbal has explained this  so beautifully in the following قِیَام

quatrain:

;is to proclaim to the world this new message; that it is an open invitation اقْرَأْ

That living voice of Islam is eternal; that it does not suffer death or destruction.

How the souls made lifeless and deceased in this age could fathom that passion? 

 That the meaning of  is to proclaim: “rise up and stand” and create aاقْرَأْ

revolution.

This was  my friends!     قِیَام

Mercy for both worlds

Dear friends! The proclamation     (74:2) – Rise! How great that responsibility was? 

How great that mission was? What kind of program that was when the Prophet 

(PBUH) was told: O Thou who is to bring new life in the autumn of the humankind’s 

garden!, O thou who is to re-form the human society anew and make it stronger!  ْم قُ

(74:2) – Rise. The initial period of this program was extremely difficult and lonely: 

“O Prophet (PBUH)! The initial period of this program was backbreaking for you 

due to this difficult goal; due to your solitary journey; and due to the burden of this 

extremely overwhelming responsibility. But Allah helped you with friends who 

became your team of highly committed companions in this journey; and this way 

your heavy burden became light with their help.” (94:2-3)                                             

   – He lifted from you the burden that had weighed so heavily on your back. Allah 

slowly helped you create a party of your companions and your heavy burden became 

light. O Prophet (PBUH)! This is due to the Grace and Blessing of Allah:    

                          

                  

 . 

 .
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(73:5) – This was, indeed, a great burden weighing heavily on your back. That 

is why the Prophet (PBUH) has been called mercy for both worlds:    

(21:107). This was not a local program. This was not a program limited to a particular 

race or nation. This was a proclamation to the entire world: “O lost people of the 

world! O you who are treading the wrong path! Think how your path is leading to 

destruction. Stop! You are blindly heading to the pit of destruction.”           (74:2) 

Rise O Prophet (PBUH)! And warn the lost people of the consequences of treading 

the wrong path. 

Dear friends! This first phase is of warning. This is very difficult as people do not 

normally listen—like a blind person they do not see the ditch ahead. They have to be 

warned loudly about it. Since the entire human caravan remains on the wrong path, 

this call is unlike any other call; and it is directed at the whole world. This is just a 

single soul, who starts this call; and there is no one even to second him initially. So, 

this initial phase requires great courage, unwavering determination, extraordinary 

perseverance, and extreme fortitude. 

This was to challenge proponents of all religions

Dear friends! It was not easy to challenge the whole world and to tell them that they 

were on the wrong path. Those days there were very few secular atheists. The world 

consisted mostly of religionists who were busy and happy with their religions, 

satisfied that they were on the right path. The Prophet (PBUH) did acknowledge the 

true message of their Prophets but then he also said to them that they were on the 

wrong path. This was very difficult job for the Prophet (PBUH) indeed. This is     

(74:2): warning these lost souls who have deviated from the right path of their 

original messengers. This is the part of the program that warns people of the 

destructive consequences of their actions. Accordingly, this is just the negative 

aspect of the program.  This is to warn them of the consequences of continuing on the 

same wrong path.

Positive step to come after the negative aspect 

My dear friends! This Quranic warning proclaimed by the messenger is only the first 

step. This is the negative aspect of the program. After this comes the positive step: 

universal nourishment and sustenance of all humankind at both physical as well as 

.

 .
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human level; i.e., not just that no human being should sleep hungry but also that no 

human being should be left without realizing his/her complete human potential. This 

is the proclamation of the Quran. This was the program assigned to the Prophet 

(PBUH) by Allah. The Quran has used the words             (114:1) for this. Thus it told: 

 (74:3) – establish the Allah’s program of universal nourishment and 

sustenance so that His sovereignty reigns supreme everywhere on the globe. 

Establish His authority of this universal system such that no other system of life is 

able to stand against it. Only and only then would the Allah’s (universal 

nourishment’s) sovereignty will reign supreme everywhere on earth. 

Dear friends! These are only two words:           (74:3) – Establish Allah’s system of 

universal nourishment and sustenance so that this system overpowers all other 

world’s systems. This is bound to happen; and this will happen:                                      

(9:33). This first step of warning itself was no less challenging. Then, you can very 

well imagine what this second positive step of this program entails – the program of 

universal nourishment? This program will be for entire humankind; it will be a 

universal system of nourishment for all the peoples of the world. It is obvious that 

those who control the means and the resources of the world; these must be taken 

away from them and given in the custody of this universal system in charge of 

providing the nourishment to all. This was the program given to the Prophet (PBUH). 

And then, it was not the program to just bring them to the level of others. It was      

(74:3) – to establish Allah’s system of universal nourishment in such a way 

that sovereignty only belongs to this system; and then this system will raise the status 

of those under its umbrella to the highest level:               (3:139) – and no one else can 

come even close. But the condition is: you must establish             (74:3).   

It is essential that humans advance the cause of universal nourishment 

Dear friends! In           there is wordplay and wittiness here: It is exactly the same if 

you read these words backwards. If you see from this angle then it forms a cyclic 

order: You establish Allah’s system of universal nourishment and it will establish 

your dignity and self-respect in the world. This is also clear from these words of the 

Quran:                     (2:152) – You raise Our name (through Our universal program) 

in the world and We will raise your dignity and self-respect in the world. In the final 

         .
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analysis it is all meant to raise humans’ self-worth. This is beautifully expressed in 

this Persian couplet:

The story regarding the height of the beloved of mine;

Is really an excuse for increasing the lifespan of mine.

So, the   may seem something else but, in reality, it is meant to raise the status of ِّذِكْرِ الله

human beings in the world:                      (2:152) – You work to raise Allah’s status in 

the world and He will raise your status in the world. Therefore:         (74:3) – 

Establish Allah’s system of universal sustenance so that supremacy only belongs to 

Him in the world. This way you will gain supremacy in the world too.

Dear friends! When fasting was prescribed, Allah said:  – the َْـعَلَى مَا هَدَاكُم  وَلِتُكَبِّرُواْ اللهّـ

purpose of fasting is to enable you to establish the supremacy of the divine laws in the 

world. This is what  was for: to establish this program. But do you know how it لِتُكَبِّرُو

is implemented now? By adding extra six Takbirs (i.e., by lifting our hands up to our 

ears) in the Eid Prayer. Anyway, these things are not worth discussing as it produces 

bad feeling in the heart. The Quran said:           (74:3) – Establish Allah’s system of 

universal sustenance so that supremacy only belongs to Him in the world. Did you 

see? This was the responsibility that was assigned to : First, to warn all those ُالْمُدَّثِّر

who, blindly, are heading to the dark pit; and second, to establish the supremacy of 

the divine system and its laws in the world so that no other system is able to stand 

against it. 

A matter of the heart  

Dear friends! Allah has mentioned one key thing for advancing this program, and 

that is:                 (74:4). You had seen its traditional translation “Keep your garments 

clean.” I feel bad criticizing the same things over and over again as to what has been 

done to these verses by our traditional translators. Think about it a little my friends! 

What would the rest of the world think about this kind of message – “keep your 

garments clean” – that is coming to the Prophet (PBUH) from the creator of the 

Universe, the Almighty Allah!? If you take the next verse:             (74:5) – Keep 

away from dirty things – then, think again: Did a revelation from Allah needed to 

come to tell the Prophet (PBUH) about this? What kind of picture emerges of a 
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Prophet (PBUH) if even these things are to be communicated to him through 

revelation? Whatever others may think it is their business; but my dear friends! I am 

telling you from the bottom of my aching heart that I consider Prophet’s dignity and 

self-respect far beyond this that Allah has to tell him to keep his clothes clean!

Although one of the meanings of  (root:    -  - ) is clothing but Arabic words ٌثِیَاب  ث و ب

have many meanings. One has to see the root meaning and all the other meanings 

(including metaphorical meaning) to figure out which meaning is appropriate in a 

particular context. When we use metaphorical meaning then the meaning takes on 

quite a different dimension. This is true of any language. For example, the meaning is 

totally different of the word “water” in, for example, “water down the law” from 

“water down the lawn”. One has to see the context to figure out the correct meaning. 

Similarly, although,  literally means clothing, it also means human personality or ٌثِیَاب

self. Arab people used this meaning of ; I am not inventing it. Thus,            .  ٌیَاب ثِ

(74:4) means purity of character and personality; and              (74:5) means keep 

away from those things that corrupt one’s character and personality. So, the Prophet 

(PBUH) is being told that in order to make this revolutionary program successful it is 

imperative that those involved with this mission must have impeccable and high 

moral character and must keep away from anything that can corrupt it. This is not a 

mechanical system that anyone could run it. This divine program must remain pure 

and those involved with this must have perfect moral character. 

The meaning of       تثویب

Dear friends! The root meaning of  (  -  - ) is “to gather”. And this was in a ٌثَاب  ث و ب

context that is well known. Whenever there was an important announcement to be 

made, the best way to gather people was for someone to climb a hill and wave 

vigorously a piece of cloth attached to a stick (like a flag). People would immediately 

know that this was an important matter for which people were being asked to gather. 

This act of waving a flag to gather people was called . In fact, the extra line in تثویب

Fajr Azaan –      – is called  from its basic meaning of inviting النوم من خیر الصلـوة تثویـب

people to gather.  Thus  also means an invitation for public gathering. So, both the ٌثِیَاب

meanings are included in  – at individual level it means personal character, and at ٌثِیَاب

community level it means public invitation. But why were people being asked to 
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gather? O Prophet (PBUH)! This difficult program that has been entrusted to you 

requires impeccable personal character; so ask people to gather and tell them that 

they must be extremely careful of those who may try to join this program with an 

intention to cause harm; spread corruption; and cause confusion. So, be always on 

guard and keep away from such people who may advocate middle ground between 

falsehood and truth. Those who want to join you must have clean strong character 

with no selfish interests of their own. They must be 100% committed to his program 

and must be 100% sincere to Allah. This is                 (74:4).   

Universal sustenance for humankind

Dear friends! This Surah started with these words: (74:1-2)                           : O Thou 

who has been assigned the task of creating a new world order by streamlining and 

reforming the world of humankind!          (74:2) – Arise! And warn the lost human 

beings about the destructive consequences of their wrong system of life; and then 

establish this revolutionary program of truth by overpowering all falsehoods.       

(74:3) – This revolutionary program will establish the supremacy and 

sovereignty of the system of universal sustenance of Allah over all other systems of 

life. For this, it is essential that:           (74:4) – Do not let your personality and 

character; of those who want to join you; and of your movement: to be influenced by 

any anti-Quranic elements; and keep this revolutionary program completely pure. 

My dear friends! Did you see how the chains of this revolutionary program perfectly 

fit into each other? After this the Quran says:              (74:5) – Take your companions 

under your wings and educate and train them so that their personality and character 

are shaped and transformed in such a way that they are able to carry out this huge 

burden with ease and with unswerving determination and courage; and they do not 

waver even slightly under any trying circumstances. 

Cleansing mental idol-temple  

My dear friends!                 (74:4) does not just mean that shun perceptible pollution, 

for, example, that there shouldn’t be any idol worship; that idols should be removed 

from Kaba. This is something easy to do. But for invitation to Islam; for belief in 

Allah: what are the corrupting things that one should keep away from? – All kinds of 

extra-Quranic ideologies, concepts, beliefs, and traditions; and any symbol that is 
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extra or anti Quranic must be kept away.  Only then this will be Iman (conviction) 

according to Allah; only then this will be the Quranic Iman. That is what it said: 

         (7:29) – adopt the pure obedience of the divine laws such that not even a 

slight shade of non-Quranic thought enters into it. That is why                              

(54:17) – We sent down the Quran and made it very easy to learn its lessons and 

precepts. The Quran is not something difficult but the very first prerequisite for its 

understanding, which the Quran itself has mentioned, is that only  will be َمُطَھَّرُون

able to understand it; that only those will able to do  (be touched and transformed ُّیَمَس

by its message) who are  (of pure character). Now, if you take the traditional مُطَھَّر

translations then you will find: Before reading the Quran one should take bath; one 

should do ablution; and one should wear clean clothes. This is fine my dear friends! 

But these are the things that Muslims and non-Muslims can do equally. In fact, I have 

seen that Hindus take morning bath every day. A friend of mine used to say that look 

at Hindus who take bath in the morning but do not in the afternoon, evening or night; 

they take bath again next morning. But Muslims take bath daily, every Friday, all the 

time! It is fine that one should take bath, perform ablution, and wear clean clothes. 

But these are the things which everyone can do. But what are these  who are َمُطَھَّرُون

stressed here so much by the Quran? These are the ones who have purified their 

character, cleaned their personalities as well as they have done the same purification 

of their program. Allama Iqbal has described it in his own God-given style thus:

It is not difficult to explain the meaning of Tauheed

But what to do if you have idol-temple in your mind?

This is to cleanse the mental idol-temples my friends! Our scholars emphasize so 

much that on the day of the victory of Mecca our Prophet (PBUH) took out 365 idols 

from within the walls of Kaba and threw them away. Okay! He would have done that; 

this is nothing difficult. But the Prophet (PBUH) had a program and a plan: The 

mental idol-temples that were there in the minds and hearts; these were extremely 

hard to get rid of. These are such idols that are almost impossible to get rid of. Again, 

Iqbal says at other place:

O Sheikh of Haram! Do not let Iqbal, in Ka’ba, enter?

He has idols hidden in his sleeve, one within the other

          .
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These are the idols within the heart and mind that need to be removed, my dear 

friends! When this mental Kaba is cleaned only then it will become the house of 

Allah. Allah is very honorable. He cannot enter a house if someone else is residing 

there. He says: First get him out and spray disinfectant to get rid of any remnants. The 

mental cleanliness that happens this way; the purification of the heart that occurs 

after all non-Quranic ideologies have been removed – this is the meaning of  my مُطَھَّر

dear friends!  

Salvation must be achieved from all types of idols

Iqbal goes on to say that my thoughts also sculpt new idols all the time. People make 

idols by sculpting wood and stone that are visible. But nonetheless both are sculpting 

idols. One is easy to get rid of but the other one is extremely difficult to purge:

My thought keeps sculpting god after god – all the time;

Free one from the net and the next one is trapped online

These are ideological, intellectual and emotional (faith-based) idol gods which must 

be removed from the warehouse of idol-temples of hearts and minds. This is the 

process of  for which it is said:               (74:4). Those who want to join this تطہیر

group after the call of invitation is made; they must not have even any inkling of   

non-Quranic concept in their minds and hearts. For this, the practical process was:  

        (2:129) – He (PBUH) will, by teaching the Book 

of knowledge and wisdom, purify them; he will nourish and develop them; and will 

not leave even a trace of the past idols into their hearts. 

اللهَُّ  Before approaching   one must go through the phase ofإِلاَّ

Dear friends! Thinking is forbidden in religion. Therefore, we do not ponder about 

what  is? Why is it so essential before  ?    is the true Iman in Allah. This is َلاَ إِلَه اللهَُّ إِلاَّ اللهَُّ إِلاَّ

ok. But before reaching   it is necessary to go through .  There is no Iman ُاللهَّـ إِلاَّ لاَ إِلَهَ

alone on  . The meaning of  is that one has to remove all kinds of  from the َُّالله إِلاَّ لاَ إِلَهَ إِلَهَ

mind first; only then   enters it. : What great these two words of the Quran are َُّالله إِلاَّ لاَ إِلَهَ

my dear friends?!  : There is no authority; there is no power; there is no one َلاَ إِلَه

worthy of commanding surrender; there is no one worthy whose rule could be 

 لاَ إِلَهَ
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accepted. The Quran demands denial of all kinds of authority. It keeps saying  (No) َلا

again and again to all kinds of authority including temporal, religious, and spiritual. 

It kept wiping the slate at every stage. When the slate became completely clean then 

only it said:   – Yes, there is one authority ( ) and He is the True one, and He is َُّالله إِلاَّ إِلَهَ

Allah. This is what true Iman is? My dear friends! This is then  and that is why َلاَ إِلَه

this                 (74:4) is required. 

Now, the next phase:              (74:5).  You had seen the translation earlier: Keep away 

from pollution and keep your clothes clean. Dear friends! The root of  is:الرُّجْزَ ر - ج - ز

and keep in mind that for this program a revolutionary group is being formed; and 

caravans hurtling along wrong paths are told to stop and are asked to see the warning 

signs. Those who stop and come to the group are passed through the first phase of 

purification; and are cleaned of all their other gods and of all their non-Quranic 

ideologies and concepts from the idol-temples of their hearts and minds. It is made 

sure that the Quranic program also remains completely free of contamination from 

any non-Quranic concepts and ideologies from any source. This caution is extremely 

essential that even though the individuals have been purified from all non-Quranic 

concepts, the leader of this group must make sure the program remains free of any 

non-Quranic contamination as well.  

The Quranic meaning of the process of   and تزمیلز  ر

Dear friends! The responsibilities of the leader of this group are quite far reaching 

and deep. That is why the process of  is so difficult and time consuming in تزمیل

carefully choosing individuals to form a synergistic group of people for this 

program. Then comes the next phase: I mentioned that  (74:5) is a ْوَالــرُّجْزَ فَاهْجُر

program that demands unswerving determination. This requires being able to firmly 

stand up for this revolutionary program and to remain steadfast. There is a disease 

that camels suffer from; it also occurs in bulls. With this disease the animal is not able 

to stand up. Its legs become weak. When it tries to stand up it trembles and falls down. 

This is called ز ج ر. So, the Prophet (PBUH) is being told here to make sure that 

people who wish to join his group do not have this characteristic. This group needs 

steadfastness. It should not be the case that anyone in this group suffers from ز ج  ر. 

ج
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People in this group should be such that when they say:                                           

(41:30) – that our Sustainer is Allah – then they must be firm and steadfast after that. 

They must not waver even slightly under pressure of challenges. They must stand up 

and continue to remain standing up firmly, and carry this huge burden forward and 

must not falter under any circumstances. As an example, consider a weightlifter how 

he performs a clean and jerk: At first, he must have enough strength in his legs to 

stand up quickly with the weight; then he must remain standing up firmly while 

carrying the weight without any trembling; and then he must lift the weight up over 

his head and must make sure his both arms are locked. The heavy burden placed on 

this group and on this program requires this type of standing up – and what a miracle 

that the Quran sums up all this in just one word “    ” (74:2)! This group should consist 

of such individuals. That is why the Quran says:          (74:5) – Take your 

companions under your wings and educate and train them so that their personality 

and character are shaped and transformed in such a way that they are able to carry out 

this huge burden with ease and with unswerving determination and courage; and do 

not waver or falter even slightly under any trying circumstances in establishing the 

system of universal sustenance. 

A special prerequisite for bringing this program to fruition

Dear friends! There is a fundamental and special requirement for this program that 

comes in the next verse in just two words. But before we come to that let me 

summarize what we have covered so far in this lecture. You will find in the traditional 

translations the same thing: O who is enwrapped in blanket! Rise and warn; and 

glorify your Lord; keep your garment free of stain. I have presented the meaning of 

these verses according to the Arabic lexicon and Arabic phraseology. I have also 

presented the conclusions that the Western non-Muslim thinkers have arrived at after 

objectively studying the successful revolution created by the Prophet (PBUH). You 

know that my lifetime’s mission is to study the Quran with an open and unbiased 

mind through the meaning of its words that the Arabs of the time of the revelation 

used to take. I have compiled my Lughatul Quran on this basis using standard Arabic 

lexicons. I have given all the root meanings and its derivations in the context that 

Arabs of the time of the Prophet (PBUH) used to take. I also compiled the exposition 

                     .
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of the Quran based on my Lughat. I do not feel like going further and not present you 

the meaning of these verses that we covered today from my exposition of the Quran. I 

always consider that what I have been able to do is from the Grace of Allah. I do not 

say much about myself. Now, please allow me to present the meaning of the verses 

from my exposition that we have been able to cover today. Here it is.

The meaning given in the Exposition of the Quran

“O! you who have been entrusted with the revolutionary responsibility of 

establishing a new world order through a committed team of synergistic 

companions; organizing and revitalizing and invigorating the slumbering lives of 

humankind so that it may overcome every unjust and false system. Arise! And warn 

the lifeless people of the outcome of their erroneous and unjust ways of life. And 

establish the order of universal system of nourishment so that it, in turn, establishes 

the sovereignty and supremacy of Allah. (You too will thus attain supremacy in the 

world – 2:152). To achieve this, it is very important that you purify your conduct; 

strengthen your character; and fortify your personality; and that you keep this 

mission free from every kind of undesirable and corrupt element. (This system 

cannot be run mechanically by anyone. The mission should be clean and transparent; 

and the vision and character of all those who participate in it must be pure.) Take such 

companions with you (73:1) and give them the training that will inculcate strength in 

their personalities, with which they can undertake this great responsibility with ease. 

They should not tremble when they rise up burdened with this responsibility.”  

My dear friends! This is what I have given the meaning of the verses 74:1-5 in my 

book Exposition of the Quran. After creating this kind of group the Prophet (PBUH) 

is being advised to tell all members of his party that there is a fundamental principle 

of this system and that is:                (74:6). This we will take up in the next lecture. 

Time is over for today’s lecture.

O our Sustainer! Accept our humble efforts because you are fully aware of what 

we speak and what is hidden in our hearts. (2:127)
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